
	 Bateriový světelný řetěz, LED, čidlo soumraku a časovač, 6 nebo 9 hodin, 6m
	 Batériová svetelná reťaz, LED, snímač súmraku a časovač, 6 alebo 9 hodín, 6m
	 Elemmel működő fényfüzér, LED-es, ’alkonyattól pirkadatig’ érzékelővel és 

időzítővel, 6 vagy 9 órás működés, 6m
	 Instalaţie luminoasă LED tip frânghie, cu baterii, cu o lungime de, senzor zi-

noapte şi temporizator, 6 sau 9 ore, 6m
	 Гибкая светодиодная лента с питанием от аккумулятора, датчик 

освещенности и таймер на 6 или 9 часов, длина, 6м

	 Batteridriven ljusslang med LED, 
skymningssensor och timer 

	 6 eller 9 timmar, 6m

	 Batteriebetriebener Lichterschlauch 
mit LED, Lichtsensor und Timer, 

	 6 oder 9 Stunden, 6m

	Battery operated ropelight with 
LED, dusk till dawn sensor and 
timer, 6 or 9 hours, 6m

	Tube lumineux sur piles, LED, 
	 détecteur crépusculaire et timer 

6 ou 9 heures, 6m

	 Paristokäyttöinen LED valoletku, 
hämäräkytkin ja ajastin, 

	 6 tai 9 tuntia, 6m

	 Batteridrevet lysslange med LED, 
skumringssensor og timer, 	
6 eller 9 timer, 6m

	 Batteridrevet taulys med LED-
lamper, skumringssensor og 

	 tidsbryter, 6 eller 9 timer, 6m

	 Battery operated ropelight, LED, 
met schemersensor en 6- of 9-uurs 
timer, 6m

	 Sznur LED z zasilaniem bateryjnym, 
długość, z czujnikiem zmierzchowym 

	 i wyłącznikiem czasowym 6 lub 9 
godzin, 6m

	 Cuerda luminosa LED a baterías, 
temporizador y sensor nocturno, 

	 6 o 9 horas, 6m

	Tubo luminoso a batteria con 	LED, 
sensore dal tramonto all'alba 

	 e timer, 6 o 9 ore, 6m
LONG LIFE

LED
ENERGY SAVING

Ljuskällan är ej utbytbar. För yt-
terligare information, se instruk-
tion i förpackningen.

Die Leuchtquelle (Lampe) ist 
nicht auswechselbar. Weitere 
Informationen entnehmen Sie 
bitte den Anweisungen in der 
Verpackung.

Light source (lamp) is not repla-
ceable. For further information, 
please see the instructions inside 
the package.

La source lumineuse (ampoule) 
n’est pas remplaçable. Pour da-
vantage d‘informations, voir les 
instructions dans l’emballage.

Lamppu ei ole vaihdettavissa. 
Katso lisätietoja pakkauksesta.

Lyskildene er ikke utskiftbar. 
For yderligere information se 
venligst instruktionsmanualen 
inde i kassen.

Pærerne kan ikke udskiftes. For 
ytterligere informasjon se in-
struksjon i emballasjen.

De lichtbron (lamp) kan niet 
vervangen worden. Voor meer 
informatie, zie de instructies in 
de verpakking.

Źródła światła (lampki) nie są wy-
mienialne. Dodatkowe informacje 
zawarte są w instrucji znajdującej się 
w opakowaniu.

La fuente luminosa no son recam-
biables. Para más información, 
lea las instrucciones en el envase.

Le fonti luminose non sono sosti-
tuibili. Per ulteriori informazioni, 
vedere le istruzioni all’interno 
della confezione.

Světelný zdroj (žárovku) nelze 
vyměnit. Další informace najdete v 
pokynech uvnitř balení.

Zdroj svetla (lampa) sa nedá 
vymieňať. Viac informácií nájdete v 
pokynoch vo vnútri balenia.

A fényforrás (lámpa) nem cserélhető. 
További részletekért olvassa el az uta-
sÌtásokat a csomagolásban.

Sursa de lumină (lampa) nu este 
înlocuibilă. Pentru informaţii supli-
mentare consultaţi instrucţiunile din 
pachet. 

Источник света (лампа) не 
заменяется. Для полyчeния бoлee 
подpoбной информaции cм. 
инcтpyкции внyтpи yпaковки.

•	Ingår ej
•	Not included
•	Nicht enthalten
•	Non fournies
•	Ei sisälly

•	Medfølger ikke
•	Inngår ikke
•	Niet meegeleverd
•	Nie są załączone
•	No incluidas
•	Non incluse
•	Není zahrnuto
•	Nie je súčasťou obsahu
•	Nem tartozék
•	Ne inclus
•	Не включено

BATTERY BOX

  UTOMHUS • AUSSEN • OUTDOOR • EXTÉRIEUR 

ULKOKÄYTTÖÖN•UDENDØRS•UTENDØRS•BUITENSHUIS•ZEWNETRZNE•EXTERIORES•ESTERNO 

6h 9h

0,5m

LED

6m 

6,5m 

D/R20 1,5V

x 96

96x

6H/9H ON
18H/15H OFF
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